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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣáŋgar ̄
Arrieta: ɣáŋgar
Bakio: ɣaŋgár ̄
Bermeo: ɣaŋgár ̄
Berriz: ɣáŋgar
Bolibar: gaŋgɔŕ ̄
Busturia: *ɣaŋgár̄
Dima: ɣáŋgar ̄
Elantxobe: ɣaʎúr,̄ *ɣaŋgár̄
Elorrio: ɣaŋgárð̄a
Errigoiti: ɣáŋgár ̄
Etxebarri: ɣaŋgár ̄
Etxebarria: gáŋgɔr ̄
Gamiz-Fika: gáŋgar
Getxo: gáŋgar ̄
Gizaburuaga: ɣáŋgor ̄
Ibarruri (Muxika): ɣáŋgar ̄
Kortezubi: ɣaŋgúr ̄
Larrabetzu: gáŋgar ̄
Laukiz: ɣáŋgar ̄
Leioa: gáŋgar ̄
Lekeitio: ɣáŋgor ̄
Lemoa: ɣáŋgar ̄
Lemoiz: ɣaŋgár,̄ kréśta
Mañaria: gáŋgar
Mendata: ɣaŋgár ̄
Mungia: gáŋgar ̄
Ondarroa: ɣáŋgor ̄
Orozko: kréśta, *ɣáŋgar̄
Otxandio: ɣáŋgar ̄
Sondika: ɣáŋgar,̄ *kúkutʃ
Zaratamo: gáŋgar
Zeanuri: ɣáŋgar ̄
Zeberio: ɣáŋgar ̄
Zollo (Arrankudiaga): ɣáŋgar ̄
Zornotza: ɣáŋgar ̄

Araba

Aramaio: ɣáŋgar ̄

Gipuzkoa

Aia: ɣandɔŕ ̄
Amezketa: galdɔŕ ̄
Andoain: galdór ̄
Araotz (Oñati): kúkur ̄
Arrasate: tʃántʃar ̄

Arroa (Zestoa): ɣándɔr ̄
Asteasu: ɣandór ̄
Ataun: ɣandɔŕ ̄
Azkoitia: ɣándɔr ̄
Azpeitia: ɣandɔŕ ̄
Beasain: ɣandor ̄
Beizama: gandɔŕ ̄
Bergara: ɣáŋgar

Deba: ɣáŋgɔr ̄
Donostia: gaiʎ̯úr,̄ *tontór,̄ *gándorā
Eibar: ɣáŋgur
Elduain: tontór,̄ mótótś (?), gáldór ̄
Elgoibar: ɣaŋgór
Errezil: ɣandɔŕ ̄
Ezkio-Itsaso: ɣandɔŕ ̄
Getaria: gándɔŕ ̄
Hernani: ttoɲttɔŕ ̄
Hondarribia: tontórō, gaʎur ̄
Ikaztegieta: gandór ̄
Lasarte-Oria: gail̯dór,̄ *gandór,̄ *tontór̄
Legazpi: kukúr ̄
Leintz Gatzaga: ɣáŋgar ̄
Mendaro: ɣaŋgɔŕ ̄
Oiartzun: tontɔŕ ̄
Oñati: kukúr ̄
Orexa: gáldɔŕ ̄
Orio: ɣandɔŕ ̄
Pasaia: tóntór ̄
Tolosa: ɣandɔŕ ̄
Urretxu: kukúr ̄
Zegama: kukúr ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kukurū́śta, 
kréśta

Alkotz: kail̯úrē (mark.), gail̯dúrē (mark.), 
kréśta (mark.)

Aniz: kúkulin
Arbizu: kaldór
Beruete: kaldɔŕ ̄
Donamaria: tuntúrū
Dorrao / Torrano: kaldór ̄
Erratzu: kúkulin
Etxalar: kukurū́śta
Etxaleku: kaldór
Etxarri (Larraun): kaldór ̄
Eugi: kaʎúr, kaśkúrūke
Ezkurra: galdúr ̄

Gaintza: ɣaldɔŕ ̄
Goizueta: gaʎdú:rā́, galdúrā́ (mark.)
Igoa: kaldúr ̄
Jaurrieta: kúkurū́śta, kréśta
Leitza: ɣaʎddúr ̄
Lekaroz: kúkulin
Luzaide / Valcarlos: kúkulúśta
Mezkiritz: kréśta
Oderitz: kaldɔŕ ̄
Suarbe: káldur ̄
Sunbilla: ɣaldúrū

Urdiain: ɣáʎur ̄
Zilbeti: oʎár ̄tuntúrē (mark.)
Zugarramurdi: kokolín, kókoliná (mark.)

Lapurdi

Ahetze: kukuRúʃta
Arrangoitze: kukúruśtá
Azkaine: kúkuRúśta
Bardoze: kukuśta
Beskoitze: kukúuśtá
Donibane Lohizune: kukúruśta
Hazparne: kúkuuśt
Hendaia: ttiɲttiRín
Itsasu: kúkulin
Makea: kukulína, kukú:śta
Mugerre: kukuúśta
Sara: kuŋkúRin
Senpere: kukúluśt
Urketa: kúkurúśka, kréta, kúkurúśta
Uztaritze: kukúruśka

Nafarroa Beherea

Aldude: kukurū́śt
Arboti: kykyla
Armendaritze: kukuláśta
Arnegi: kúkuluśtá
Arrueta: giŋgiʎá
Baigorri: kukuluśta, kukuRuśta
Bastida: kukuuśta, kukuruśta
Behorlegi: kukulúśta
Bidarrai: kúkulín
Ezterenzubi: kúkuluśta
Gamarte: kukúluśta
Garrüze: kukúsai ̯
Irisarri: kúkulúśt
Izturitze: kukúśta
Jutsi: kukulúśta

Landibarre: kukúlaśta, kúkul
Larzabale: kukulóśta, kukhula
Uharte Garazi: kukurū́śt

Zuberoa

Altzai: kykýla, kykylá
Altzürükü: kykylá
Barkoxe: kykýla
Domintxaine: kýkyla
Eskiula: kakéla
Larraine: kykýla
Montori: kýkyla
Pagola: kykýla
Santa Grazi: kykýla
Sohüta: kykylá
Urdiñarbe: kykýla
Ürrüstoi: kykýla

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Alkotz (N): kréśta
Donostia (G): *gándorā
Elduain (G): gáldór ̄
Lasarte-Oria (G): *tontór̄
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





839. Mapa: cresta / crête (du coq) / cock's comb 

GALDERA: 28050; ALG: 441; ALEANR: 297

Sondika: Atxine amamak eta kukutxe (esaten zuten). Elorrion lumez dihardutela erabiltzen 
dute kukutx: Amengo lumak, moñue moduan eukitia. Moñua, arrótuta. 

Elduain: Tontorra geiena, galdorra re esate zaio ta mototsa re esate zaio... 
Zugarramurdi: kokolinako odola ona omen da herpesa sendatzeko. Herpesa odolaz igurtzi 

behar da. Ahetzen ere aipatzen dute kukurruxtako odola basandria-ren sendatzeko.
Donibane Lohizune: Kukurusta gorritu zaio esaten da edana dagoen batengatik. Antzeko 

esana gauza bera adierazteko bildu da Izturitzen (kukústa górri), Ezterenzubin (kukulusta 
gorritia), Landibarren (kukulasta gorria ), eta Eskiulan (kakela gorri dik).

Larzabale: Kukhula berotia, edo kukulosta re esaten dute. gizona edanxea delarik. 
Domintxainen ere küküla berotü esaten dute.

Landibarre: Olloak hori gorri dielaik, erruteko manera baizi, aldiz ori ilhun-ilhuna 
delaik ordian arrotzeik, guti edo batez... Behorlegin ere bildu da antzeko esana. 

- Bestelakoak: gingilla (Arrueta), kakela (Eskiula), 
kaskurruke (Eugi), kukutx (Sondika), kukuzai (Garrüze), 
motots (Elduain), ttiñttirrin (Hendaia), txantxar (Arrasate). 

gandor  
gangor  
gangar  
kresta  
küküla  
kukulin  
kuku(r/l)usta  
kukur  
tontor  
kaldor  
kallur  
gall(d)(o/u)r  
bestelakoak




